ESA 
f- 


KAZANIE ] 
Gdy pierwfza wiadomość przyfzla i 


O NOMINACII 


E JWXWACLAWA 
R HIERONIMA 

y Z BOGUSLAWIC: ASABAL | 
Y SIERAKOWSKIEGO” 

| Bifkupa Przemyślkiego. 

| ma Arcy-Bifkupftwo Lwowfkie ' 
| Miane w Archi-Katedrze Lwow- 
` fkiey, na Wotywie Publiczney 

) Przez X. Konftantego Awedyka Suc: FESU, 
Za tozkazem y nakladem. 


J} W. ANTONIEGO 
| ROZWADOWSKIEGO 


Kalztelana Halickiego . = 


do Druku w» A 
= POD AN. Bam (md 
a kN Roku 1759, in Septemt: OO 


GRACGWENSEG: x 


W DRUKARNI 
J- K. M. Colleg: Lwow: Soc: JESU 


A 


a a 


Na trzy HERBOWNE Trąby 
> Kal acelana Halickiego Ś 


Tuba tue Fame certo non fuficie vna 
Ur cundtis, magne, predicet acta Domus. E 


Toż po polfku | 
Niedość na iedney trąbie, więc trzy, Fa: - 
ma wzięła, © | 
By wfzylikım oglchla Domu Twegó fa 
dziela. i ; 


Que didnus fecit trino pro culmine po 
sp! fal, 
Hec tubá aa fama neceffe canat. ` 


Toż po. A 

Trzykroć Bifkupem (a| będąc co czynił) 
dla Nieba? 
By ogłofić; do tego aż trżech trąb po- 
trzeba. 


EEE 


piwx. Nannie Arcy-Bifkop Lwowiki [ 

w trzech Diecezyach, foflanckiey, Kamiemeckieyy n 

Przemyślkiey, jnfuly Bifkupie zdobił, 4 
= 


| pg 


y i W. Kafztelanie 
H: alicki o 


a 


PNE honory, krores / niedawnemi 
a dniami (a) F. W. Nommatowi 
a Arcy Bifkupowi, czynił: w/pa- 
say! niale okazałości, na ktores za 
verb) ya Nominacyt Jego ogłofzeniem tużył: 
8 czci publiczne; do keorych oświadczenia y 
„dla mnych Wodzem byłes: nie tylko fa dowo- 
., dem dobrego ku dobremu  Paflerzowi ferca, 
ME ale y wielu wyfokich dofkonatusci twoich > 
świadkami, Z.tego przywiązania, do tar 
po- wielkich godności y o ofobliwjzych przynictow 
Btfkupa, poznat latwo y twoich cnot wyfo- 
| | Kost. [b) az Uyo 
wiki [aj Die 23. Aug: 1759 celebrata Votiva (b) O- 
Kieyy mnis homo fimilı ibi conjungitur Eccle? n & 
Arit 1.3 moral. Simihtudo prima amoris caufa 
ett. 6 Proverb: Hebre: Omnis avis propé genus 
fuum, A 


, 


*" Wyfokaż to FW: Panie, cnota! — amit 
innych fzacowat cnotę, y chciet aby od wfzya 
ślkich podobnie ważona ` była. Chwalebna! 
wfzelkıe infzych zasługi; sluzne wwfzelkich 
poftepkach kroki, y u fiebie fzczerym poważał 


fercem, y innym te podawał, zalecał, zaa”. 


chwalot, Kochat fie w wielkub ludziach? 
wielkich to ludzi zacnośl. 

W tym oncgdayfzym świadczeniu hanova OW, 
Paflerzowi fwuiemu, pokazałeś F. W. Kafzte- 
Ponte, iako dalekim iefles od powfzechney fia- 
nim wfzyfikım zarazy, mwidń, [C] ktora 
na innych cnotę, ant patrzył ani o 1eychwa= 
de fłyfzet mie może, chyba zcięfzka przeci- 
wnosci paflya. y gdy wsobie nic podobnego nie 
widzą, z gwaltownoscia im. przychodzi wwa- 


dal 1070 innych. nie inaczej, oni- patrzą 


na zafłagi cudze, tylko iako na przymow- > 


kę gnufaosci y podłości fwoiey |d] 


Ty 7. W. Kafe telamie, że defyk mafz pr, - 
załug w Oyczyánie, y chwalebnych przymio* 


rw w fobie, y bonorow. wfwym Domu? przeto 
kocbaz fig y ciefayfz gd podobne dofKonatosta. 
wi ` 
(c) Omoes labores & induftiae hominum © vidi 
patere invidigz. Bel, 4. (d] Difpares mores die 


‘diffocias amicitias Gier de POT 


§paria, feqauntar fadia quorum  dillimilitude 


|| 
i 


f 


ae p 


 widzife winfzych. patrząc na mie, iako na 
/ Jwoich dzieł zwierciadła y obrazy; á patrząc, 
więcej fre w dobrych fwych umyflach, pieknym 
sch przykładem umacniafz, y pomnażafż, 

; Dimu twoiego rodowitost, znaypierw/zemi 
"w Oyczyżnie Jmionami fpowinowacona, dofyt 
y ma z dawności fwoiey, y z Ofob publiczne: 
` mu dobruzafłużonych á znakomitemi honora= 

mi iasnieiacych zalecenia, Co iednak chotby 
nam dawnieyfze mie podaly: wieki, ziednego 
Ciebie 7. W. Kafztelanie, dofyć Domowi chwaa 
| dy, ktory fwoich Antenatow ieżeli nie przes 
wyżfzafz, tedy zamykaż dofkonałości. 
A > Te funkcye ktores w Rycer/kim Ranie fpraa 
, wował. chwalebnie: kilkanaftokrorme Pofeliwa 
` na ktorych dawates zdania zhawiennie: Ti rya 


==", 


| bunatytak Radomfkie,tak Lubel/kie y Piotra- 


K 


kowfkie w ktorych utrzymywałeś Jprawiedlia 
wost mocnie: byty od Naytaśniejfzego Majella- 


4 tu J.K, M. P. N, M. tak wzięte, Ze za rzecz 


y 


de centur, ex P, NieGeckis 


| fprawiedliwa y powimną ofadzil,  Senatorfkm: 
| godnością wielkiezaffugi Twoie zafzezycıt, 
z pewną dalfzych bonorow nadzieia, 


RE Byta to znaczna pochwała Teodora Tyfzkiea 


Wiczo Poe a (f) kora ma 
godny 
oj Duodecies Legatus ad Comitia ON Potocki. 


godny Hifforyk daie: ale zniemolym -Dome 
tego umartwieniem złaczoną: Nullam alum 
reliquit heredem preter folam famam, 
że wielką po fobie flawę zokawi, ale żadnego 
Sukcejjora. Już fzczęsiiwfzym wtym pun- 
keie setos 7. W, Kafzielanie D. bo. y Slawen: 
ma ktorą wmiesmiertelne wieki zafluguiefz, 
po naydtużfzym życiu { iak zwyczaynie żył 
ludziom „publico porrzebnym, należy: ] zofa. 
wtfz, y godnych krwi y cnoty fwey  Sukcejfa= 
row. Ktorzy inż daia dowody fwoiey donay- 
sliczmieyfzychdziel fpofobności. Jako to W. 
JMG. Pan Jgnacy Rozwadowfki Szaro- | 
fía Ufirow/ki General Maior buławy, Polnej; | 
Kawaler, w tym wieku! wielkich przynuotow p 
y chwalebnych dofkonalościda Bog, że krzywa 
de po zefatych. Harfzych Braciach forh, 
nadgrodzi umartwionemi, Domowi. Drugi > 
Syn Twoy, Wielmozny Kafztelanıc Halicki |g$ 
piękne o fobie nadzieie w dalfzym ugruniuie wie, | 
ku ywfkutku pokaże, czego fig potak prays”) 
kladney miodosci fpodziewać należy,  Wiel- a 
močna.  Lulzczewíka Staroscima Zyda- 4 
czew/ka,  wdzistzuych cnur Pani, Corka 
Twosa, ktora wieśką pobodnost z roung przy. © 


| 
Is 
AN 


RA 


demno.” 


lemoscio, śliczne cnoty z piętnemi motiva 
Przymtoremi polaczyła. Wyfikm ief: Doma 
ozdobą; niemały y Jercá Oycowfkıego ukon« 
ntowaniem: Z tym ye złączywfzy Domem. 
ory y pierwfzemi w Oyczyznie ludzmi, y z 
pikrewntonych naywyefzych w Połszcze Imion 


Y zafzczytami ozdobiony. 


Twoschto J. W, Pame pociech ublogoflawie. 
we, Że procz wziętości, ktorą mafz w Senda 


i cie yu Naywyzfzych — Minisfrow Kroleflwa, 


wzyjz na sliczie domu Twego fzczepy. 
Wieyitko to owóce tey cnoty ktore tako fam 


| kochafz, zak winnych ię fzacuiefż,y do publi- 


af: 


Cznego chwalenia pobożności e: mas prowa- 
zijz y zachęcajz. — 

To prawda że migdybym ia nie ovat nie= 

duey pracy sobotę, na publiczne wy Hawial 

| oko, gdyby mig y mocne rozkazy Twoie miea 

przynagliły do tego,y ofobna obligacya do- 

droczynnemu na Zakon moy Paflerzowi pos 


ve winna; nie dodała smiatosci, ile, ze F. Weo 
| Nominata żyła cnoe Bilkupa, y día me- 


' zmierzonych Jego zasług chwalit łatwa, y dla 
Fundator(Kich talk powinna, y da miłych 4 
ene praymtotow wdzięczna. 
Rozkazom więc Twoim F. W. Kafztela- 


b 
: 


mie Dobrodzicia moy» xadofyt «czynię, ale: 
ktory Autorem publiczngo wydania tego byt 
tes? znoyduiących fre [w nagtey robocie ęniedas 1 


fkonalosci, badź obrońcą, 


Jusnie Wiel: Pana y Dobrodzień 


7 


Nayniegodniey y Sługa 
Konflantyn Awedyk Soc: FES 


EA ET DE 


1-00 Ds WSE OSW 
EAS: A 


S Certe videtis, quem elegerit Dominus, 

quoniam non es? Similis illi, © dixit 

= populus vivat Rex.ı. Reg. to. 

i Prawdziwie widzicie kogo Pan obrał ponieważ 

memafz inu podobnego y zawołał lud niech 

Rio Ki JES eo = 
Słowa Samuela proroka, przy nominacyi Saùla 

na rządy jzraelfkie. 


> Akto potrzebna, żebyśmy 
: Ad profili BOGA, áby on Sam 

| RSS! rozfadne Urzędniki, dolko- 
2] (Sal nale przelożone, dobre Pas 
|| fterze obieral y dawal; kto: 
A nami rządzili mądrze, upatrywa- 
| li nafzego dobra pilnie, opattowali po- 
trzeby fkutećznie: tak rzecz powinna y 
_ fprawiedliwa, .odebrawfzy takich przy- 
„+ Miotow y dofkonalości rządcow, dzieko- 
| wać za nie BOGU, óswiadczać wdzię- 
Czność, ze takich od fiebie namieśnikow 
zlyla y prowiduie, . Wrzeczy famey, mo- 

| Ą wię 


Gus 


2 RA ZN se M 2 ie 
wię to Sluchacze godni, 1. Potrzeba iet off 
‘dobre’ Paftecze BOGA prośić. 2. Spra-] 
wiedliwa, Za odebranie takowych, dzię: | 
kować. — ` | e 
© Lo Potrzeba prosić. 1. Gdyż BOG Samf 
iet, od ktorego pochodzą te wfzyftkie N 


rzędy ktoremi fie zafzczycacie, zwierzchaj 
ności ktore was nad inoych wynofzą, ho-} 
nory ktore chwalebnemi u świata czy nią(a) 
Non eff enim poteflas nifi à Deo, que autem) 
funt? à Deo ordinate fant, nauka ieft Apo- 
fola, ze ktorekolwiek wladze (a, od BO: 
GA zrządzone (4 y indziey uczy (b). 
‘Zaden honoru niebierze chyba powolany od BO- 
GA, iak Aaron. Zwlazcza gdy Zurzedem 
zgadza fig życie y z wyfoką fankcia F 
fokie cnoty ta bowiem iet fprawiedli 
wość [Auguftyn S. mowi) Zeby ktorzy nal 
przewyżjzaia wladza? przewyżļzali, y cnoth 
„ktorzy przechodza innych dofłoynościać przeł 
chodzili y dofkonałością. (c) Hee Sola juftisi 
| | eh, 
(a) ad Rom: 13, (b) ad Heby 5. nec quifquam [amit fila 
bonorem, nifivocatus 2 Deo tanquam Aaron. & Prof 
3 Per me Reges regnant, 65 legum conditores jufl 
decernunts per me Principes imperańt, ES potent) 
decernunt jafiitiam, (€) Aug, in Gem $: 1 


= 
4 


E. BGS Ge > 
| Htut gui excellant Potellate excellant probitare: N 
JE ‘ ’ 


| © prefint omnino berfećhońe, qui prefunt E 
1 | dominatione. Jony z Świętych ądzi, to 

"x bydz nie malym wyftępkiem, bydz nad 

í innych wyżfzemi, a niebydz nad nich le- 

à plzemi.. (d) Virium in Epifcopo eff, non quan 
|. optimum efe. Zuak to zrzadzenia, lamego 
A BOGA, gdy fig z ürzedem zgadza Cnota. 
y” Ducha S, fprawa, widzieć fie w tym dais, 
) gdy fię przelożeni Kościolow tak rządzą: 
bo wtedy pokazuią, że prawdziwie od 
niego {4 poltanowionemi, iako Pawel S. 
Ly naucza (e) Spiritus S. pofuit Epiftopoś regerć 
| Keciefiam. Duch S. pofłańowił Bifkupy, aby 
| Kosciotem rządzili, > * <a 
| AL Jeżeli w innych okolicznościach pu- 
e blicznego dobra, w potrzebach pow{ze- 


© chnych, zwykliśmy do BOGA przez mds 
i" dlitwy uciekać fie? dopieroz w tych, gdzie 
A a ulzezesliwienie wfzyfikich, Chrzesciañ> 
A fkich obyczaiow dofkonalosé, züpelne 


‚ praw tak polityczńych iako Bofkich za 
chowanie, żależy, Zaś z kąd inąd upes 
fila Wnieni iefteśmy, Zeto wfzyfiko zapewne — 
o SB az od — 
uff 14] Greg, nazian in apol, (e) AG: 10, (f) 3. Mas 
dl tabs za ! ARE SER. 

i 


$4 
El 
VA 


& Sosa | 
od dobrych Przelożonych zależy. Wizak- | 
Że tak w Xiegach Machabeyfkich czytamy» | 
[£] dla pobozności Bifkupa Oniafza, wlzy 
fey w wfzyftko ublogofławieni byli. 
nie w ślicznym pokoiu, Obywatele w. 
piekney z loba zoftawali zgodzie, y całość | 
praw wyśmienicie, zachowana byla, y | 
mieyfce owe mialo eftymacią y chwalę 
u wfzyftkich, y Kosciolowi na Swietych 
Skarbach niezby walo: Propter Onie Pontifi« | 
cis pietatem cum S. Civitas babitaretur in pa- | 
ce, leges etiam optime cusbodirentur, fiebat, ut 
© ipfi Reges f Principes locum Summo bono” |: 
re ducerent, © Templum maximis muneribús | 
illufirarent: Dla Oniafza Bifkupa pobozno- 
ści, kiedy w Świętym Miescie Obywatele mie- 
fzkali w pokoiu, prawa także iak noylepiey 
frzeżone byty? było to, ze Sami Krolowie y 
Kiażęta mieyfie one w naywięk/zey czci mien 
li, y Kościoł wielkiemi darami bogacili. Wie 
lefz to! wiele! Miaftom prowinciom, praw 
calości, Kościolom, na poboznych, Bi 
fkupach należy, ŻE È 
IL Architekci przemy {wey fztuki l 
na to wyfilaig, ażeby fundamenta tey) - 
firuktury o ktorey myślą, iak naylepie} 
Be 2410» 


U 


a 


| Mi 4 
| zalożyli Coz to'lą czcigodni Bifkupi. w 
- Kościołach fwoich? jeżeli nie ich funda- 
> mentami, na ktorych fię ta Swięta ftru- 
7 ktura zaladza. W tym kztalcie Kosiof 
A Chryfłufow widział Jan S. A pofłol, tak- 
| go opifuiąc:=(g) Mar Miafle tego, miaf 
de fumdamentow dwanaście, ana nich 12, Jmaiony 
| dwunafly Apofatow. Twoieto Święte Mia- 
| flo Panie nafz, Twoy to Kościol Ka: 
planie naywyZfzy, ty budownikiem tak 
,  dziwney ftruktury: Ciebie więc upralzaé 
_ winniśmy, zebyś ty fam iako naylepfze 
¿ fundamenta zakladal: Tundamenta 12, in quis 
| bus nomina 12. Apoftolorum, Coe eee 
, IV.Podzcie przez Pifma, y pifma przyklae. 
| dy y przyklady;wfzedzielobaczycie ze nim 
y do nominacyi, fobie potrzebnych zwierz- 
_ chności przychodzili, naypierwey fięprzez > 
y, Publiczne modlitwy ote do BOGA od- 
y zywali.. Tak, po Śmierci Jozuego, lud 
„ Wizy(tek padł na modlitwę, pytaiac BO- 
| Kto prowadzię nas y wodzem na Won 
jj "e bedzie? (h) Poß mortem Jofue, oravit po. 
¿y pulus, quis ‚afcendet ante nos, & quis dus. 
erit. Lak prorok Samuel kiedy po nie: 
ARE wdzię: 


| (1 Apoc, at, [b] Judie, 1, 


ES 055 | 
wdzięcznym korony Saulu, Dawida | 
mial maścić na Kroleftwo, naypietwey . 
publiczną ofiarę czynił [i] [42 immolan= + 
dum Domino veni y calę familia wprzod po-= ~ 
święcił Sandifcavitergo Jfai, & filios ejus & 
vocavit eos ad Sacrificium, Lak naypierwfi w À 
Kościele Chryftufowym  Bifkupi, Apo- 
ftolowie, niżeli do nominowania Macie- | 
ia na Bifkupftwo przyftąpili w te flowa 
modlili fie BOGU, [k] Ty Panie, ktory 
wiefz ferca wfzyRkich, pokaż kogoś obrał aby | 
aziat mieyfee urzędu tego, y Apoftolfiwa. .. 
A nawet lam naywyäfzy Pan, niepierwey | 
niektorych uczniow Apoftolami nomi- 
nowal [l] (Quos ©” Apoflolos nominavit) aż 
na gorę wltapiwfzy, przedłużoną modli: 
twę uczynił. Y to to było, czego chciał 
po uczniach fwoich, ucząc ie [m] Proscie > 


"Pana żniwa, aby pofłał robotniki na żniwo [wo 


ie. „Ktorzyby umieli y role ferc ludzkich 
przyprawiać, y pożytki gromadzić do 
gumien iego, oktorym Zbawiciel mowi „. 
Pater meus agricola eff, f 
V. Tak to my w tych okolicznościach! 
„czynić winniśmy, iako ieden z Macha: 
{i : +2 oe hey. 
©) u Reg. 16. ($) 46, 1, (/] Luc, 6. (m) Wa. 


Ose sg 
| beyfkich wodzow Ken do BOGA moż 
(| wiac, Nunc Dominator Celorum, mitte Ans 
` gelum tuum bonum ante nos |n] Teraz Rzad 

| £9 niebios, zefzliy Anidla twego dobrego przed 
"| mami, Wizak wiemy ze Pifmo Bitku. 
pow Aniolami zowie Septem Eedefarum: 
P Angeli funt: Scribe Angelo Epbefi, Angelo 
| Smyrne (op Siedmiu" Kosciołow Aniołami la 
(Slowa Bofkie do Jana 9. Apoflota) Pifz do 
Anioła Ejefjyfkiego, do Aniota Śzniy my, 
| Y Grzegorz S. mowi: Quid Epifcopi? nije 
Angeli inter bomines. A co fa Bifkupi? tyl- 
© ko Aniołowie miedzyludsmi. Potrzeba więc 
mocno BOGA profić, żeby dobrych Ane 
„ lolow nam zfylal; ktorzyby nas fak To- 
biafzow ftrzegli, prowadzili, zbawiennym 
obdarzali światłem, y wizelkiemi Opä- 
_ rywali dobrami. [p] 
4> ML. Dopierofz fłufzna y Jprawiedliwa,dzięz 
| kować dobroci y zrzadzeniu BOGA, gdy ńas 
| dobremi Aniolami opatrzy, &e. Y iuz 
my wtym  fzczęśliwi, bo cielzemy fie 
i ira: a 
(m) 2, Math, 15. (0) Apot. 1. (p) Quid. dionun poa 
terit effe beneficiis ejus? me duxit © reduxit, demo 
pium ipfe compefcnie te fetit videre lumen Celt, 
© omnibus bonis per eum repleti Sumus, Tob. 12, 
BEE, BEE AT ER (a) IN SE] 


= © 
tym (kc a dofkas 
nalości dal dowody, w trzech rozdziel« 
nych katedrach. Jnflanckiey ktorą nay- : 
pierwey, kamienieckiey ktora potym zdo- / 
bil, Przemyfkiey ktorą teraz zalzezyca:” 
Ofieroconego Kosciola tego. umartwie- 
nie, po zabranym mu miłych przymio- | 
tow, y slicznych cnot Palterzu, J.Q. X.Ciu | 
prymafie terazneyfzym [a] nadgradza — 
BOG takowym fukceflorem. . Cerze vide. 
tis quem elegerit Dominus, Albofz niewi- 
dzicie, kogo to BOG nawakuiace do- 
ftoienftwo wybral, iako podobnego mu y 
“ledwie znaydziefz: quoniam non ef fimilis 
ili, Niepodobna niechwalić Świętą y | 
fprawiedliwą mysl wafzą, że te publiczne 
dzięki zanoficie BOGU, źe oznaczącie 
powlzechna radość, y pelnym ukonten- 
towania fercem wyrażacie wdzięczność. - 
nayiaśnienfzemu Maieftatowi J. K. MGi. 
P. N. M. dixit populus vivat Rex. Zawo- 
lal lud niech żyie Krol, ktory na Katedre 
tę po Prymacialney naypierwfzego, tego - 
‚nominowal [q) Qui erat nominatus inco- | 
mmibus gentibus per circuitum. Ktory pie- 
EBM knym 
(a) 2 Reg. 14, 


e 


BSW |. > 
knym życia -przykladem, cnot ofobliwo- 
ścią w{zedzie zachwalony. — 

Te dobrowolnie umowione nabożeń- 
ftwo gdy. ia uważam, fprawiedliwością 
- *przymufzony ieftem, przyznać że z miar 

wlzyftkich iet chwalebne, a nieraz chwa- 
lebne, bo troiaką w fobie zawiera chwałę, 

~ Chwalę amego BOGA. Chwalę J. W. 

' Nominata, y famych waschwalg. Y ten 
to ieft caly podzial kazania moiego, ta 
troiaka chwała publicznego ich nabozen- 
ftwa na tym mieyfcu, o ktorym tak mos 

„ wię, iako ufiebie fadze Ze: 
-~ Propozycia, Te publiczne nabożeńftwo, 
iet chwalebne dla BOGA. to Czgst1. Jeft 
chwalebne dla J. W. Naminata. to Częst 
2. Jeft chwalebne dla was Samych tu zgro- 
madzonych. zo Częst 3. AdM.D.G. 
DRE 53 czesc, A, 
M” wizyftkiemi cnotami, ktore mo: 
ralnemi zowiemy, to ieft, ktore do 
obyczaiow dofkonalych,y doufzczęśliwio- 
D nego życia fłażą, naypierwfza ieft Cnota, 
| Rełigii.to eft, Oświadczenia czci powinney 
BOGU, przez powierzchowne iakie zna- 
ki, Uczczenia, ufzanowania pelne Jego 
ZWIETZe 


7 


ie > 

zwierzchności y władzy nad nami. Bez 
tego oświadczenia żadna niebyla wiara. 
Czyli to dobra, czy zla; czyli wiernych 7 
czyli niewiernych, heretykow czy pogan, _ 
dobrze albo zle wierzących. Każdy y 
naygrublzy narod wedlug {woiey wiary, | 
czci pewney, ofiarę oddawal BOGU, al- 
bo tym ktorych Bogami bydz mniemal. | 
przeto ieden z mędrlzych pogan napilal | 
r] Facilius urbem fine fole quam regionem | 
fine religione reperies, Latwiey miafio bez | 
flohca, niz kray bez religii znaydziefz. Ja- 
ko to widziemy ztey wielorozności y ? 
wielorakości ofiar, ktore poganie czynili 
fwym Bogom. (b) Cnota religii, tak fie 


„do wfzyftkićh innych cnot rozciąga, że 


we wfzyfisie inne cnoty wchodzi; albo — 
powinna wchodzić, ieżeli chcemy, żeby 
te byly zafługuiące przed Bogiem: ta, > > 
wfzyftkie (prawy nafze, rzemiefła, roboty, — 
i = bądź 
(r) Plutar. in apopbt [b] Primus Deoram cultuseß | 
czedere Deos; dein Majefiatem illis reddere fuam, ; 
reddere bonitatem fine qua nulla et Majeślas. Sen. | 
ep. os. & Epidet enchirid. c. 38. Religionis erga 
Deos, iilud effe fcito, reas de iis habere opinios 
nes. ut fentias © effe eos, ES bene äufleg;, admini 
fitrare univerfa. R AS 


So FE 
bądź nayoboiętnieyfze, do wyfługi nieba 
. fpofobi, y do rodzaiu wyśmienitey cnoty, 
© (ako ieft chwalenie BOGA) wynofi. Y 
= =tegoć to uczyl Narodow Doktor, mo- 
| wiąc; Czyli ście, czyli piiecie, czyli co 
innego czynicie, wfzyfiko na więkfzą BO- 
GA chwałę czyncie. [s] Religia, zamyka w 
fobie y owe naywyz{ze Teologiczne cno- 
ty, Wiary Miłości, Nadziei, ktore, oddá- 
niem czci BOGU powinney oswiddezaé 
| fig zdaie, ta bowiem ieft iakiey fi nadziet 
, znakiem, dokumentem wiary, Qświadcze- ` 
niem milości. Do tey religii, prowadzą 
nas fame nafze potrzeby, dopieroź władzy 
Bofkiey wyfokość y naywy2lza Jego nad 
nami zwierzchność. Pifmo też Święte 
iaśnie uczy tego, mowiąc [t] Daycie chwa- 
a $ BOGU y indziey. 1. Reg. Dabitis Domine 
| Deo Ffrael gloriam, ę$c. R 
AtoZ, Słuchacze godni, tey Religii cnotę 
czynicie teraz, gdy tym gromadnym na- 
a bożeńftwem, oświadczacie BOGU dzię- 
Ü ki, cześć winną naywyäfzey wladzy Jego 
| oddaiecie, Ze nieprzeflaie dobremi Pate. 
rzami opatrować trzody wietnych — 
: ae ich, : 


| 


(8) w Corint, 12 (E) h Paral. 16, 


12 5° 

ich. To entity iv; co niegdyś | 
lud Bofki, gdy po odnowieniu Jerozolis 
my y Kosciola, ofiary wprowadzał; Sre- 
torunt duo chori laudantium in Domo, Magi- 


Sir 


firatus © Sacerdotes, © letati funt, Deus” 


énim Letificaverdt eos letitia magna, Stanely 
dwa chory chwalacych B. w domu Bożym, y 
Mogifirat y Kapłani, y ciefzyh fie, BOG al- 
„bowiem radoscia wielką uwefelit ie. (a) To | 
czyniemy, co Dawid gdy Arkę wpro- 
wadzal, w ktorey rozga Aarona, Zuak 
Bifkupiey iego godności, zoftawalą. [w) 
David § omnis populus ducebant arcam Do- | 
mini, in gubilo & in clangore buccine. David | 
y wfzyflek lud wprowadzał arkę, w Spiewa- | 
nin y wodglofe trąb. To czyniemy, co 
na pierwfzy ogłos nominacii Salomona na | 
Kroleftwo, czyniło pofpolfiwo: (a) Aften- | 
dit univerfa maltisudo canentium tibiis, letan- > 
sium gaudio magno, eS infonuit terra Achamore 
eorum. To na oftatek czyniemy, co na 
wielu mieyfcach w PifmieS czytamy kiedy | 
BOG ludowi {woiemu dawal Wo: | 
dzow, Krolow, Bifkupow, dobru Jch 
publicznemu potrzebnych, natychmialt 

: wfzel. 
(a) a. Efa Ya, (w) 2. Reg. 6. 


8 o Ę I 
wizelkiemi ren oddawali u 
dzięki, - Te dnia dzifieyfzego od nay- 
„ pierwfzego rana począwfzy, armat y ftrzib 
( tycerfkich odglofy, te liczney na tylu 
amieyicach rozlożoney muzyki wdzięki, te 
Wieży nay pryncypalaieyfzey ozdoby, te 
do Kosciola tuteyfzego zgromadzenie, a 
naywięccy ta Solenna nay$wietíza ofiara, 
co iell? jeżeli nie z chwalą BOGA kto- 
temu dziękować za dobrego Paftetźa zgro- 
madziliśmy fig. = 
'  Gdy Chryfufowi Pänu,pieniadz przye 
‚biefiono, fpoyzrzawfzy na obraz y Ípytas 
wizy czyyby byl, powiedzial: Reddite, que 
| Jem Cefaris Cefari, © que Dei Deo. Odday- 
| Cie co ief Cefar/Riego Cefarzowi, a co Bofkiego 
| BOGU, Tey od Nauczyciela przepifaney 
| tegole czynicie dziś zadofyć. nn. Wiemy 
czy yto portret wfpanialości pelny, Cza 
ius eff bec imago; patrzemy iak wdzięcznych. 
 Przymiotow lineamenta; y czytamy, co 
| Prawdziwie pod nim napifano. (b) Cera 
A nite Prefulei quenam fi gratia, vultus? fi co» 
| lor ipfe viri: corda oculofg; rapit. Oddaie- 
_ cie więc dzifiay co ieft Pallecikiego Pa; 
| 63 


| 


(x) 3. Reg, ta 


| minus hodie, qui Jedit Sapientifimums Super 


at N - 


JA RY | 


14 D505 Ce y 
fterzowi, Jego fie tym czafem wyobraże- | 
niem cielzac, na widok dla ukontengo- | 
wania wizyfikich wyftawuiac. Oddaiecie 

BOGU naypierwey, co ieft Bofkiego, pus, 
bliczne mu zanofzac dzieki. Y blogo-' 
flawiac Imie Jego nayświętfze, mowiemy 4 - 
owemi pifma S. flowy. ly] Benedictus Do- | 


t 
| 


| 
populum hane plurimum. En 
- Jakoż niepodobna nieprzyznać, aby tol ; 
niebylo dzielem twoim BOZE! y fame- », 
go twoiego rżądzenia fkutkićm, tych do: i 
fkonalości Pafler2 nam dany. Gdy A+ 
poftolowie urząd {woy Bifkupi Sprawo: ; 
wać poczeli, y publicznie kazać y naŭ- f 
czać: (b) Nieprzyiaciele chcac tey Ich, | 
funkcii przefzkodźić, naradzili fie coby 7 
czynić: lecz ieden ztiich Medztzc, imie: , 
niem Gamaliel, wezci wielkiey u wizyt > 
kich będący, [z) rat Legisdogor: honorabis. 1 
lis univerfe plebi, byl to pifmo 5. mowi ! 
Prawomedrea. czcigodny v wfzyfikiego indii © 
de | ha a e | ft E SW 
mieyfce do mowiesia wziawfzy tak kon y, 
kludowal. $è ex hominibus eff confilium bot, 7 
t AA f 


i y] 3. Reg. 5. (2) Turk divino ad munus predicandl € 


Epiftopi ebligantar,Coneil, srid(ej24. Cap, (e) aii x 
RISE pe ee N (o 


x 


| 506, Fe 
| 6 opus? difolvetur, f vero ex Deo eff, mon 
| poteritis alud dufolvere. Jożeli z ludzi ta 
| rada wf, ydzieło? rozeydzie fre ieżeli zaś z 
| BOGA ief, mezmotecie te /prowę zepfut, Nie 
‘ieit ukryto przed nami, iakie zachodziły 
trudności, ktore do tąd pragnienia nalze 
martwily, dla ktorych przetrzymana nie. 
‚ malym czalu przeciągiem nominacia J. W. 
_ ArcyBifkupa Metropoli Lwowfkiey. Ale, 
„że te wfzyftkie przefzkody zwyciezone, 
„ że ułożenie pierwfzych myśli Nayiaśniey - 
‚ fzego Pana do fkutku przyfzio, znak chcą- 
" cey tego Woli BOGA; f ex Deo eff non 
| poteritis illud diffolvere, Moga fie prawdzi- 
, wie fłofować fłowa, O naypierwizym w 
„ Jzraclu Kaplanie Aaronie rzeczone. Ipfans 
y | Dominus Deus elegit, ut flet & minifiret 
u Nomini Domini. (aa) Jego Pan B. wybral 
, aby fal przed nim, y Auzyl Jmieniowi 
| jego Pańfkiemu. Albo, czym fig Pawel 
j S. zalzczycal, o fwoim na Bifkupftwo po» 
| Wolaniu tak mowiąc. (bb) Paulus Apolloa 
Ms non ab bominibus neg; per hominem, fd per 
(Jefum Cbryfum $ Deun Patrem. Power, 
(| Apollol nie od ludzi ani przez czlowieka, ale 

ji | s. „4003 


| 


i} 

! 
al: 

„| 


(va) Deut, 18. [52) ad Galatın  * 


| 


16 «oa | 
przez Fezufa Chryftufa y BOGA Oyca, Na: j 
ktore frowa Hieronim S. pifzac; te Czy” | 
ni reflexie Ze powolanie czy wybranie | 
na dichowne urzędy la czworakie. (cc)/ | 
„jedne przez famego BOGA y od famegals 
BOGA, iako Moyżelza, aby, byl Wo: ¿ 
dzem, Jeremiafza aby opowiadał przyfile! « 
ukarania BOGA, Andrzeia y Piotra y | 
Pawia 5. ktorych fam BOG nate urzedy 1 
“wezwal y obral. . Dragiepowolanie bywa | 
‚od BOGA przez, ludzi iako Dawid a ptzez l 
"Samuela Proroka BOG wezwal na Kro: i 
leftwojA arona na Bifkupftwo przez Moy: | 
żefza, Filippa y innych poznieyfzych As > 
poftolow przez Jendrzeia y Piotra przy: | 
zwał. Trzecie bywa od ludzi ypizezlw : 
dzi, kiedy procz woli BOGA, a częfta ; 
y przeciw woli Bofkiey, przez mocne 4 
potęźnieyfzych proinocie, przez wiozenit aj 
fig przyiaciol wftepuie fig y wtrąca na ię 
święte urzędy. , ‚Czware powołanie, eaf s 
fig, kiedy aniod BOGA y przez BOGA; i 
ani od BOGA przez ludzi ani od luda, 
“y przez ludzi, ale fami fig wdzieraią przeł | 
*figbie przez plüfoferencie, y pizezfwe pić « 
u niedze; 


des) Cornel, in. bi ii ad Galat, 


A RER IA O 


=r. ge a Bho er = 37 
> medze; ¡ákie bywaigheretykow: yświęta- 
" kupcow &c.W tym więc chluba prawdziwa 
ly chwala Apoftolkich naftępcow,iako y 
| J W, Nominata Nafzego, Ze {prawiedli- 
wie mowić moze; Non ab bominibus & 
«| per bominem Apoftolus, fed per $. Chrifum- 
o| © Deum Patrem. Nie przez ludzi nie 
y &c. Niefkofiezona tedy chwala Pana y 
j BOGA nalzego że lam nathnąć y poddać 
a Nayiaśnieyfzemu Majeltatowi J. K. M P. 
i N. M. raczyl, tak dobrego, y takich dos 
-| dkonalości Pafterza dla tey trzody fwoiey 
> ete ud 
ee Czesć 3, ge: 
| PJE te nabożeńftwo, ieft y z chwałą J. 
| —W.N.n.Widzieć fig to daic,y z tey oka- 
0 zalości ktorą na honor godnego Pafterza 


t fwoiego czynicie, y ztych uwefelenia zna- 
M kow ktore okazuiecie. Bo ktoź niego- 
fdnym honoru czyni honory, cześć do- 
i browólnie oświadcza. Choćbyśmy zkąd 
j inąd niewiedzieli, o dofkonałościach Ar- 
i cy. Pafterza nafzego iako ieft zbiorem tych 
4 not. wfzyftkich, ktore charakterowi tak 
| Wyfokiemu f4 wlafne y powinne, a od 
* B Apos, 


a 


PO 


En a o 

‘Apoftola Narodow koniecznie przepifane. 
w tych flowach (dd] Oporter Epıfcopum irres 
probenfibilem efe, Jobrium, prudentem, pudicum, 
dodłorem, modeftum, non litigiofum, non cu- 
pidum. bc. Chocbysmy mowię upewnio», _ 
nemi nafzym wfafnym doświadczeniem | 
niebyli, o ńiezganionym w niczym, 4 
chwalebnym we wfzyftkich obyczaiach, 
poządanym dla nas J. W. Nominscie? 
ta Sama Owieczek iego tadość, teoświad- 
ezenia ferca, pokazuig iaśnie w iakicy 
vezci y poważeniu w umyfłach wyf» 
kich zoftaie. Ta ofoby Jego wfpanialość ; 
y powaga,bez wizelkiey ambicii nie gardzą 
ca nikim. Ta przyiemność; nic wyfor 
kiey władzy nieuymuiaca, ludzkość & 
fzczerością ferca zlączona. Przy. pobo. |: 
żności ktora wyfoce znakomita, umat« 
‘twieniach y poftach ktore dofyć oftre, ta 
ka wprzyymowaniu gości ochota w ov 
twartych ftolach hoyność. dec. O! iakie 
u wfzyftkich {prawaie podziwienie. Ze | | 
nawet mniey przychylui Ofobie (ieżeli „. 
ktorzy bydz mogą) nierqógą niechwalić | - 
Spofob życią _ prawdziwie Bilkapiega i 


D 


it 


— 


de) iad Timoth: 3 owa 


ee 29 
Wr is qui ew adverfo eff verearuy aliquid 


mali dicere [ee] Zygmunt pierwizy, Sar . 


muela Macieiowfkiego,na Bilkupltwo Kras 
f kowikie nominowawłzy, o Sacra Sam do 
| „Rzymu pifzac, Kardynalowi, Protektoros 
| Wi intereflow Kroleftwa, zaleca Nomina- 
ta Swoiego w te flowa: Quecung; funt doses 
Lpifcopo digne, ommbus iilis intruflys ef, 
mon modo crimine, fed omni fufpicione criminis 
| vacabar femper. Krorekolwick bydź moga przyja 
mioty Bifkupa godne, temi wfzyśikiemi On 
| ief ozdobiony, bo nietylko zadney niepodpadab 
_ Mycie, ale nawet od wfzyfikiey przeciwney fis- 
| [pició był wolnym zawfze, O Macieiu zaś 
/ Zubienfkim ArcyBifkupie Gnieznieñ. 
fkim, Urban VII. Papież, (zwazya 
. wfzy Jego zbawienne. Senty menta, umyą 
| Xy mocne. w popieranit zleconych fos 
| Die intereflow żwawość roftropna, przys 
| tym_hiepofpolitą Swiątobliwość) takie 
| © Nim dal zdanię.  Apud vos in. Polonia 
multi funt Sacerdotes fed unus Mathias 
ef Epifcopus. (ft) Wielkalz to! wielka 
f roznica! między Kaplantmi proftemi, à 
Bifkupami: wielu pols walza Bros ta 
na ; LER 


(06) ad Tite a [ff] Niefiecki, Wig o 


Sr O AERIAN 


so AD 
dawnieyfzych wickow Urban Papież) 
wiela ma Xiezy, ale iedacgo Bifkupa. | 
Szczęśliwość lat nalzych, ze iako na | 
godnych Kaplanach y Pralatach niezby- | 
wa Kapituiom, tak dieceziom y Kate-- - 
drom ich, na wielce chwalebnych Bi- t 
ikupach; ktorym niepodobna publiczney | 
czci*nieświadczyć gdy, publicznie na nią 
wyfługuią fobie y wyrabiaiz u wfzyftkich. | 
Kiedy Chryftus, przed wikrzefzeniem | 
Lazarza, zmiefzal fie w fobie, weftchnal | 
fevdacznie, y zaplakal, patrząćy na to 
mowili do fiebie y wnofili 2 tad: [gef Ze; 
- te quomodo diligebat eum, Oto iak tego La) 
Zarza kochat FEZUS muftal; gdy go tak pia.) 
. 22. Onizlez, y z placzu, ia z wefolych | 
odgiofow, y z publiczney radości wno- 
fzę podobnie: Ecce quomodo diligebant Eum: 
Ato, ziakim fercem, ziakim ządali pra- 
W J. W. Nominata tego, y w la. 
iey czci pobożność Jego u fiebie maia, 
2 dzifieyfzego znać oświadczenia. Zo! 
guómodo duligebant eum. Ten honor kto n 
ty fie pnblicznie wielkim Jego zaflu- 
gom świadczy, oczywiftą ieft Samey O: 
foby'chwałą. — Sak. 
(28) Joan 110 een TE 


f 
} 


m 


, 


Ło 
| fzamy fie Bogu, aby od nas złe uczę 


1 
i 
) 


„| fwoy karal, ktorych 


Es >, m 
„Te fame did 5 Bogu, 2naczy 
dobrego y pożądanego Pafterza, gdy zań. 

r. dziekuiemy, a dziękuiemy zradością, nie 
'_W przytomności (coby mogło fufpicii 
| podchlebftwa podlegać ) ale nie widzą» 
| cemuy niewiedzącemu o tym, te czynie 
| cie honory, te za Nominacią Jego odno- 
| dicie Bogu dzięki. Bo od złych wypra- 
| doiki, ladaiakie przełożone oddalił. Aby © 
| mas od takich Palterzow bronił, jakiemi 
| za czafow. Ezechiela Proroka Bog lud 


„ten Prorok tak 


-| opifuie (a) Siebie Jamych Pafterze ci pasli 


1 


4 nietrzody moie (bh) albo o ktorych Je- 
remiafz ztą flow expreflia mowi (ih) 
Omnes paftores tuos pafcet tentus, & tune 
confunderis. Wfeyfey Patrze twoi past Se 


> wiatrem beda, aty fig bedziefz whydzic, cae 


mich, Gdy wiatrem iuż prożności, już 
ambicii, iuz wyniofłości, fami karmic 


| fie bedą: nie ieflto pociecha y chwała 
$ dla owieczek! Pafores tuos pafice ventas 


tanc confunderis, ©, Byl to [polob iedne- 


go zuay firafziiw (zych ukarania Bofkie- 


[bh] Ezetb; 34 [ii | Jer; 22, 
kon 60; 
} 


go, gdy im RE iced dobre. I 
ikawe, mitofierne przepufzczał ladaiakie | 
ktorzy ich przykładem fwym gorfzyli, | 
okrutne ktore ich bez względu mordo- |. 
wali, chciwe y łakome ktorzy na (we; 
ftronę, garneli wfzyftko. &c. iako fig te- | 
go doftatkiem w;iwiętych Xięgach na. 
ezytamy że ślepę wodzow dapuścił aby — 
ie prowadzili. Zaś przeciwnie, znak byl 
ublaganego Boga, y błofłowieńftwa je: 
go gdy obieciwały opatrywał dofkonałe | 
y {wiete przewodniki, iako a Jeremiafza . 
Proroka mowi Dabo vobis Paffores fecun! 
dum cor. meam C pafcent vos fiend & do: 


frina. Dam wam Pafierzow wedle ferca 
‘moiego, y post was beda. umieiętnością y na. 


$ 
$ 
i 


| 


uła (Jl) | Ze my takowego w dniach 
tych Pafterza odebrali, z famego dzifiey- 
-„fzego znać nabożeńfiwa, za ktorego Nó- * 
minacie, iako za dar ofobliwfzy dzięku: 
iemy Bogu. Zapatrzywlzy fig ią, ma | 
‚berbowny JW. Jnfułata kleynot, na wy: _ 
niefioną w gorę firzale, mogę prawdzi: f 
wie, owe Proroka {mm} przyftotowac fło: | 
wa.  Pofniż me quafi fagistam elólam, G 


U] Jars 3. (mm) If: 49, 


a 
| 


a ~~ 


| "ge a ope o e dre e p ay 
Mixit mibi, fervus meus es su inse gloriaber, 
Polozyf mie inka wybrang firzałę y rzeki mi, 


bit 
ź 
i 


F fuga mom iefes wiobie wwielbion bed. 
‘| Caylifz chwalebnego Pafteritwa [woiego 
,, dowody niedat, po, trzykroć Jnfuty 
y zwielkiey świątobliwości ławą piaftuiac, 
_ Jabym tak tłomaczył, zważałąc ro$cia- 
‚... gnione ku niebu rece [wtymże JW, 
| Nominata herbie ) Ze to kościołow od 
niego zrądzonych, owieczek z fwoiegó 
| Páfterza ukontentowanych, wyobraże: 
| mie, ktorzy zatakowego Bifkupa, dzięku= 
| iq Bogu (nn) Ciefzemy fia, pełnym pra: 
| wdziwego uradowania fercem, chlubige 
| fig flowy Apoftofa (00] Talis decebat e 
nobis efre Pontifex Sandus &c. O! iakato 
-ozdoba tey Metropolii, [ktora ieft gio- 
| wa innych kościołow ] iaka mowięielt g- 
¿a zdoba tey głowy ztakowey korony. | 
_ W pierwiaflkowym kościele, długie 
| modlitwy; furowe czynili pofty;mim do 
| obrania Bifkupow pezyftapili, maiac 
f przykład z pierwfzego S eee 
PRE ER 19» 
& Ena) Multum grato Deo, pro Prefule Patria tafa 
to, Vota ferens fuperis, tolkć ad asira manus | 60) 
| oad Hebr; ją > A 


| 
+ 


A. CF i 
ee tei czyta, 
my Minifrancibus illis & iejunaneibuedixię 
Spiritus 8. fegregate mibi in miniflerinm Sat- > 
jum & Barnabam (pp) y nigdy nominować 
ich nieodwazyli 119, az upewnieni byli a7 
prawdziwey w tym woli Boga. Tak = 
eieia S. wytkneła iafność ofobliwfza, f 
ktorą nad nim Apoftołowie SS, wi 
dzieli, £o oni lofem niebiefkim nazwali 
( cecidit fors fupra Mathiam) (qq] Nad Fa. . 
bianem S. widziana woczach gołębica, | 
nad Grzegorzem wielkim kolumna. Mi- 
kołaia, Ambrożego, Alexandra ktory | 
fie weglarzem czynił, niemowlęta ogło: 
‘fity aby na Bifkupftwa ich poświęcono, | 
Jnnych nominacią infze a infze poprze: 
dzały znaki okazuiące wola w tym Bor 
ga. Co ia, między inneni dowodami 
woli Bofkicy w eleker JW. ArcyBifku-.. 
pa nalzego, za pewny znak biorę, ie 
dnomyślae umowicnie nabozenftwa y | 
aktu dzifieyfzego powfzechney radości | 
oświadczenia, y tak liczne na mieyfce g 
te zgromadzenie dyftyngwowanemi O- 
fobami zafzczycone (re) Chryfufowa to : 
a e Ewan- 

CPP) Ad, 13. (q9] Com: ine. 108, (tr) Joana 


h Ewangelia; ubi duo vel tres Congregatk 
t fuerint? ibi ego fum Gdzie dwoch albo trzech 
»( Zgromadzeni beda, ia tam ieflem, Dopis- 
; | ro2gdy tak znaczna liczba na iednę myśl 
37 "Da. Święte y fprawiedliwe ułożenie, ie. 
«| dnofłayną zefeta 'fię zgodą? dowod to 
, | ieft woli Boga w wyznączeniu nam tak 
- chwalebnego Bilkupa; co famo wielką 
i ief dla niego chwałą, a 
. | Część 3 
» ‘Na ofłatek, te publiczne nabożeńfwe 
' tet chwalebnedla was, ktorzyście ieuto. 
"E żyli, y ktorzy przytomnością (wolą zdox . 
bicie raczycie. Macie NN chwałę od Bo- 
‘| ga ktoremu te dobrowolną czci y dzięke 
_ €zynienia ofiarę ezynicie wfzakże to Bo. 
tka iego affekuracia ktory mie uczci y ia 
go uczeze przed Oycem. moim. honor mi 
A Uczyniony honorem, chwałę chwałą 
q nadgrodze (ss) Quicung; glorificaveris me 
| glorificabo eum y indziey; icit( tt) Jake mia 
| ra mierayć będziecie? taka wam odmierzono 
( bedzie Nigdy fig Bog ftworzeniu fwemu 
, zwyciężyć niedaie nawet gdy czyniemy 
o co koniecznie czynić re 
ez 
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bez zbytkuiącey nagrody 'niepufźcze; 
dopieroż „kiedy dobrowolnie, kiedy 
z wolney chęci co dia niego fwiadczemy. | 
Macie NN. y mieć będzięcie chwałę od | | 
ludzi, zwłaźcza ‚znaiacych fig na, cna 
"cie, pobożności, na, wielkich. ludziach, 
że honory te, zafłażonym w Senacić: w 
 Qyczyźnie, w Chryfłafowym kościele, | 
czynicie. Powinniście mi pozwolić, u- 
żyć tu owey Zbawiciela reflexyi, kto- 
rá, nie bez. okazania żwawości, przóci: 
wnie fądzącym opowiedział, kiedy ko: 
fztownym oleykiem nogi jego namaści: 
ła Magdalena: Ubi ung; predicatum fucrit 
hoc Evangeliam,; in ioro mundo dicetur quod 
bac fecit (ua) Gdziekolwiek powiadono bg 
"dzie ta. Ewangeh fa, po wjzyfikim foiecie 30: 
wię bedą; &8to ta. uczyniła, ten, honor 
fwoiemu nayfwiętfzemu © Paflerzowi ar, . 
Swiadezaiac właściwie do aktu tego 
mam racią tychże flow użyc, tey pres" 
Swietney Archikatedry, wielkicy, ga: | 
dności Ofobami JJ. WW. Nayprzewie: 
Pralatow  Zafzczyconey, ana 
zważając. abi cung; predicasum fuerit Gi | 
Gdzies | 
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ły Gdziekolwiek ©. stos nabożeńłtwa dzi: 
y , fieylzego zaydzie? ktorym tylko powiją. 
¡ | dano będzie o dzilieyfzych okazałościąch, 
„pełnych ukontentowania z dopicro zas 
"| fzłych wiadomości o Nominacii JW, 
"| ArcyBifkupa N. tam tez mowić z pra: 
"_ wiedliwą pochwałą będą że to ta Arcy- 
> katedra uczyniła, ktora zawfze iak umię, 
tak y chce fwoich ArcyPalterzow'czció, 
kochać, honor u wizyttkich czynić, di- 
cetur quod bec fecie, 5 
_,  Dzieiow tzymikicgo pańftwa hiftoryk, 
, Migdzy innemi uwagami na czafy wtedy 
, krytyczne ma te reflexye Muddm inter- 
d th, in que vempora virtys inciderit (ww) 
* left to wielki w tym intercfl, a interes 
nietylko partykularnych Ofob, cnorą 
_Y zaftugami w Oyczyznie w flawionych, 
"ale interes, publiczny na iakie czafy, na 
laki wiek na iakich kiedy ludzi, trafi fie 
ich cnota, y godne zaQugi: Multum nitr- 
Voh, in que tempora virtus inciderir: Bo ię. 
1 żeli padnie na nicznających fie y nieu- 
| misiących czeczy lzacowne eftymować, 
Ma niç ie mité będą, ieżeli na ciemnych 
b : > yde 
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y ślepych. "nic ofobliwfzego choć | w | 
ofobliwościach widzieć niezmogą ieżeli 
na zazdrofaych! patrzyć na to niezechcą, ; 
Szczęśliwość cnoty y poczciwości fzczę- | 
śliwość enotliwych y pocciwych ludzip 
kiedy na znaiacych fig trafią tylko Ju 
bilerowie . drogie w fobie kamienie | 
fzacować umicia, Szezescie toieft E 
wielkich dofkonalogci JW. Pafterza, ze - 
natak dobre wdzięczne, y znaiące fie | 
trafia owieczki, ktore na odglos Nomi. * 
nacii Jego tu fig zbiegły y zgromadzi. | 
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ty, Oves mee vocem meam audient (xx)% 
Znać że fami w cnocie y puboänodei |” 
kochać fig mufz3, kiedy winnych tez fa- í 
mg czcić y fzanować umieją Jeft ta i 
wytaźoe pifmo Omne animal diligis famile 3 
fbi [yy 1 Będzie to, że ktory ee 
fwoiemu teraz Paflerzowi czynicie, wam.\ 
JJWw. nay przewielebniefi, przeswig- I 
tney Archikatedry prima decora, Prata: ff 
€i y kanonicy, fwoich czafow inni czy: h 
nić będą: gdy wafze in publicum zaftu-4d 
R 10m 
(xx) Joan ie [yy ) Ecci i, Orm ae 
wd eandem fibi conjuagetur, ES omnis homo fimili \g 
fbi. Soctabieur & Esli 27, volatilia ad fibi Jemio ~ 
CORVEIIUNE, pe UE: IR SA | 
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„gi podobnym honorem nadgrodzong 
i Zoltan, o | 
||. Ze zaś zwyczaynie, każdcy rzeczy 
. | dofkonałość, pierwizym ich początkom 
ip Przywłafzczać fig, y naypierwey przyzna- 
- wać zwykła y powinna, tak ofobliwość 
e Owacow? drzewom, czerflwość wod? 
t żywym ich zrzodłom, ta W ypogodza- 
e na iafność; fłońcu &e, przeto, y dzifiey- 
; fzego nabożeńftwa chwalebność, naye 
+ ‘pierwizemu tey Autorowi, JW. Kafzte- 
« lanowi Halickiemu, wielkich zaflug 'Se- 
) Y hatorowi, przyznać? Jeft (prawiedliwosé. 
i | Ten Pan, dobra y wierna, w dwoch roé- 
- dzielnych owczarniach dobrego Pafe: 
) tza tego, Owieczi 3 będąc, (w Kamie- 
+ nieckiey y Przemytkiey Diecezyi ] gdy 
; ma honor yna tym trzecim. miey{cu do 
 Jegofz. trzody należyć? iako naydofko: 
- nallzym ieft fwiadkiem wybornego Pas 
: fterza fwoiego; tak On iet Author prë- 
- mang; movens- tak chwalebnéy roboty 
-4dzifieyfzego aktu: y honorow czynio- 
nych JW. ArciBifkupowi fwoiemu. Ze 
tedy zdzict chwalebnych, nay więkizą 
| część chwały odnofić powinni Autord; 
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wie? pars maxima fadi, Author erat? pos 
wintenem ź mieyfca tego publicznie oe | 
gtouc, tak sliczny, przyktadny y święty S 
umy- Jego to trab herbownych od; 4 
głos pierwfzą pobudkę do tak chwa |. 
lebnego uczynił nabożeńfiwa. Twoi 
iey to JW, Kafztelanie wdzięczność | 
ści chwała, takowy Pafterzowi fwoiés 
mu (wiadczony honet. O/iako pełnym 
ukontentowania fercem JW. ArcyPa- 
fierz nalz, owych Row naywyźfzego Pa- 
fierza użyć fprawiedliwie moze. Cognos 
Jio oves, meas, & cognofcunt me mec. Znam 
awieczki moie y Znaią mie more. Le fig na Zax |f 
€ności owieczek fwoich zna, y przyzna: |f. 
ie za fwoię? to dobrego Pafłerza wła: |. 
fność, cnota, y pochwała, Ze fie teź | 
wzajemnie, owieczki do Pafterza fwoie: | : 
go znais? y naiego dobroci y dofkona: . 
łościach dobrze żnaią, to rekomendacia-«. 
dobrych owieczek, to cnota y chwała : 
trzody Jego. som zee i) 
Konkluzya Pochwaliwfzy tedy, tak przy: . 
kładne, a nieraz chwalebne, bo, ztrzech* 
przyczyn zalecone nabozeñítwo wafze 
NN zeielt z chwalą Boga, ise JW © 
ża "Ra nA a 
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Nominata, y z cwałą walza. Zmey firo- 

ny JW. Nominatowi nafzemu, tę krot 
| kie wotum fkładam, ktore Leonowi dzies 
| Wigtemu, wielkiey świstobliwości y 
Shfeyftkiey dofkonałości Papieżowi, nas 
Piano [zz] Vive pid uz folitas; Vive die 
ub meritus. Według liczby enor, ktorych 
pełne ieft Pafterfkie życie, niechsy Bog 
wymierza lata, żyy JW, ArcyBifkupie 
- Metropolii nafzey, tak poboźnie iako 
 zwykłeś, ale też żyy tak długo, iakoś 
zafłożył, Ten, ktoremu powlzechne 
‚ dzięki za tak pożądanego Pafterza zano- 
fiemy, niech prawdziwe zyczenia nafze 
‚famym kontentuie thutkiem, Amen - 


| ; 
4 zz] Ex Beieri lit, Y, 
| s Boe 


